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Thank you for your purchasing this fan. Please read all instrucons

carefully and keep for future use.

INSTRUCTIONS FOR USE

Please read these Operang Instrucons carefully before connecng

your device to the mains, in order to avoid damage due to incorrect use.

Please pay parcular aenon to the safety informaon. If you pass the

device on to a third party, these Operang Instrucons must also be

handed over.

WARNING-When using electrical appliances, basic safety precauons

should always be followed to reduce the risk of fire, electrical shock and

personal injury.

SAFETY INFORMATION

1. Incorrect operaon and improper handling can lead to faults on the

device and injuries to the user.

2. In the event of improper use or incorrect handling, no liability can be

accepted for any damage that may occur.

3. Before you put the plug into the electrical socket, please check that

the type of current and mains voltage corresponds to the instrucons on

the nameplate on the underside of the appliance.
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4. Do not immerse the unit or mains plug in water or other liquids.

There is risk of electric shock! However, if this should occur, remove the

mains plug immediately and then have the unit checked by an expert

before using it again.

5. Do not operate the device if the mains cable or the mains plug show

signs of damage, or if the device has fallen on the floor or has been

otherwise damaged. In such cases take the device to a specialist for

checking and repair, if necessary.

6. Never remove the mains plug from the socket by pulling on the mains

cable, or with wet hands.

7. Ensure that the mains cable does not hang over sharp edges or it

becomes trapped.

8. Keep the appliance away from damp places and protect from

splashes.

9. Keep the appliance away from hot objects (e.g. oven) and open

flames.

10. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the

manufacturer, its service agent, or similarly qualified persons in order to

avoid a hazard.

11. This appliance is not intended for use by person (including children)

with reduced physical, sensory or mental capabilies, or lack of

experience and knowledge, unless they have been given supervision or
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ins s concerning the use of the appliance by a person responsible

for their safety.

12. Children should be supervised to ensure that they do not play with

the appliance.

13. The machine should not be operated by means of an external

ch琀me-swit or by means of a separate system with remote control.

14. Use the appliance on a at, dry and heat resistance surface.

15. This appliance is intended to be used in household and similar

applica such as: sta kitchen areas in shops, oces and other

working environments; farmhouses; by clients in hotels, motels and

other residen type environment; bed and breakfast type

environments.

16. Never leave the device in una ended during use.

17. Do not store or operate the appliance in the open air.

18. Keep the appliance in a dry place, inaccessible to children (in this

packaging).

19. Never put ngers or any other objects through the grilles (fan guards)

when the fan is running.

20. The appliance must be assembled completely before use.

21. Watch out for long hair! It can be caught in the fan due to the air

turbulence.

22. Do not point the air ow directly to people for a long
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23. Ensure that the fan is switched o from the supply mains before

removing the guard.

24. To reduce the risk of re, replace fuse with a Max 5 Amp ,125 volt

fuse. Fully close the fuse door by sliding back into place (Fig.2) and

discard the blown fuse. The plug should now be ready for normal use.

25. To reduce the risk of re, do not replace the a achment plug. It

contains a safety device (fuse) that should not be removed.

Discard product if the a琀achment plug is damaged
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Operaon Instrucons

DISTANCE OF FAN REMOTE CONTROL :5M

1.Power ON/OFF

Push the ON/OFF switch and the tower fan will start working. When the

fan is working push ON/OFF switch and the fan will stop working.

2.Timer funcon

Push the mer switch to select 1, 2, 3 to 12hours me.

1.On/Off Switch

2.12Hour timer Switch

3.Oscillation Switch

4.Normal/Nature/Sleep switch

5.3Speed Switch
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3.Oscilla

Oscilla - push the OSC switch, and the fan will start or stop the

oscilla

4.Mode

Push Mode to Select Normal/Nature/Sleep switch mode.

.

5.Speed

Push Speed switch to select Low/Medium/High Speed.

Normal

Normal fan with
constant running
according to the

fan speed
selected.

Nature

Nature mode the
airow randomly
changes from a
gentle breeze to
gusts of wind.

SLEEP

The airow
changes in cycles
also the Display(2)
will e afer

60 seconds
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Gracias por comprar este venlado. Lea atentamente todas las

instrucciones y guárdelas para usarlas en el futuro.

INSTRUCCIONES DE USO

Lea atentamente estas Instrucciones de funcionamiento antes de

conectar su disposi o a la red eléctrica, para evitar daños debido a un

uso incorrecto. Preste especial atención a la información de seguridad. Si

entrega el disposi o a un tercero, también debe entregar estas

instrucciones de uso.

ADVERTENCIA: al usar aparatos eléctricos, siempre se deben seguir las

precauciones básicas de seguridad para reducir el riesgo de incendio,

descarga eléctrica y lesiones personales.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

1. La operación incorrecta y el manejo inadecuado pueden provocar

fallas en el disposi o y lesiones al usuario.

2. En caso de uso inadecuado o manipulación incorrecta, no se aceptará

ninguna responsabilidad por los daños que puedan producirse.

3. Antes de conectar el enchufe a la toma eléctrica, verifique que el po

de corriente y el voltaje de la red correspondan a las instrucciones en la

placa de idenficación en la parte inferior del aparato.
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4. No sumerja la unidad o el enchufe de red en agua u otros líquidos.

¡Existe riesgo de descarga eléctrica! Sin embargo, si esto ocurriera, rere

el enchufe de red inmediatamente y luego haga que un experto revise la

unidad antes de volver a usarla.

5. No opere el dispositivo si el cable de alimentación o el enchufe de red

muestran signos de daños, o si el dispositivo se ha caído al suelo o ha

sufrido algún otro daño. En tales casos, lleve el dispositvo a un

especialista para que lo revise y lo repare, si es necesario.

6. Nunca rere el enchufe de la toma de corriente tirando del cable de

alimentación o con las manos mojadas.

7. Asegúrese de que el cable de alimentación no cuelgue de bordes

afilados o quede atrapado.

8. Mantenga el aparato alejado de lugares húmedos y protéjalo de

salpicaduras.

9. Mantenga el aparato alejado de objetos calientes (por ejemplo,

hornosy llamas abiertas.

10. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el

fabricante, su agente de servicio o personas calificadas de manera similar

para evitar un peligro.

11. Este electrodoméstico no está diseñado para que lo usen personas

(incluidos los niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales

reducidas, o falta de experiencia y conocimiento, a menos que hayan
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recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del electrodomés o

por parte de una persona responsable de su seguridad

12. Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no

jueguen con el aparato.

13. La máquina no debe operarse por medio de un temporizador externo

o por medio de un sistema separado con control remoto.

14. Ulice el aparato sobre una superficie plana, seca y resistente al

calor.

15. Este electrodomés o está diseñado para uso domés o y

aplicaciones similares, tales como: áreas de cocina para el personal en

endas, oficinas y otros entornos de trabajo; casas de campo; por

clientes en hoteles, moteles y otros ambientes de po residencial;

ambientes po bed and breakfast.

16. Nunca deje el disposi o desatendido durante el uso.

17. No almacene ni ulice el aparato al aire libre.

18. Mantenga el aparato en un lugar seco, fuera del alcance de los niños

(en este embalaje).

19. Nunca introduzca los dedos ni ningún otro objeto a través de las

rejillas (protectores del venlador) cuando el venlador esté

funcionando.

20. El aparato debe estar completamente ensamblado antes de su uso.
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21. ¡Cuidado con el pelo largo! Puede quedar atrapado en el venlador

debido a la turbulencia del aire.

22. No dirija el flujo de aire directamente a las personas durante mucho

empo.

23. Asegúrese de que el venlador esté desconectado de la red eléctrica

antes de rear la rejilla de protección.

24. Para reducir el riesgo de incendio, reemplace el fusible con un fusible

máximo de 5 amperios y 125 volos. Cierre completamente la puerta del

fusible deslizándola hacia su lugar (Fig. 2) y deseche el fusible quemado.

El enchufe ahora debería estar listo para un uso normal.

25. Para reducir el riesgo de incendio, no reemplace el enchufe de

conexión. Conene un disposi o de seguridad (fusible) que no se debe

quitar.

Deseche el producto si el enchufe de conexión está dañado.
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Instrucciones de Operación

DISTANCIA DEL VENTILADOR AL CONTROL

REMOTO: 5 METROS

Presione el interruptor de ENCENDIDO/APAGADO y el venlador de la

torre comenzará a funcionar. Cuando el venlador esté funcionando,

presione el interruptor de ENCENDIDO/APAGADO y el venlador dejará

de funcionar.

1. Encendido/apagado

1. Interruptor de Encendido / Apagado

2. Temporizador

3. Interruptor de Oscilación

4. Modo Normal / Naturaleza / Sueño

5. Interruptor de Velocidad
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2. Función de temporizador

Presione el interruptor del temporizador para seleccionar un

temporizador de 1, 2, 3 a 12 horas.

3. Función de oscilación

Oscilación: presione el interruptor OSC y el venlador iniciará o detendrá

la oscilación

2. Función de modo

Presione Modo para seleccionar el modo Normal/Naturaleza/Sueño.

5. Función de velocidad

Presione el interruptor de velocidad para seleccionar velocidad

baja/media/alta.

Normal

Venlación normal con

funcionamiento connuo de

acuerdo con la velocidad

seleccionada

Naturaleza

Venlación con flujo de

aire que cambia de

manera aleatoria desde

una brisa suave hasta una

ráfaga de viento

Sueño

Venlación con

cambios cíclicos y

pantalla que se apaga

a los 60 segundos

~

~

~

Z

Z
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